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快乐王子

城
里有一座高耸的大圆柱，上面竖立着快乐王子的雕

像，他的身上覆满薄薄的金箔亮片，两眼镶嵌着一对

发亮的蓝宝石，腰间的剑柄上则有一颗闪闪发光的大红宝

石。

他很受当地人的尊崇。

“他就像风向标一样漂亮。”一位议员为了表现自己的

艺术鉴赏力，如此说道，不过为了害怕有人批评他不切实

际（他并不是一个不务实的人），又随即补上一句，“只不

过，好像不太实用。”

“你为什么不能学学快乐王子？”一位聪明的母亲对哭

闹着要摘月亮的孩子说，“快乐王子从来就不会哭闹着要东

西。”

“真高兴见到这个世界上还有人如此快乐。”一个愁眉
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不展的人凝望着雕像喃喃自语。

“他看起来就像是个天使。”一群刚踏出教堂大门，披

着红色斗篷，围着白色围兜的孤儿们异口同声地说。

“你们怎么知道天使的长相？”数学老师问，“你们又

没有见过真正的天使。”

“啊！可是我们在梦里见过。”孩童们回答；然而数学

老师却对他们的答话面有难色，因为他向来就不赞成孩子

们做梦。

有天晚上，一只小燕子飞过城市的上空，他的伙伴们

早在六个星期前就已经飞往埃及过冬，这只小燕子因为眷

恋着和美丽的芦苇谈情说爱而延误行程。他们相识于初春，

那时候小燕子正沿着河流追逐一只黄色的大飞蛾，当他一

眼瞧见芦苇纤细的身影时，便深深为之着迷，情不自禁地

停下脚步，和她聊起天来。

“我可以爱你吗？”小燕子问。他说话向来不拐弯抹

角，而芦苇在听完他的告白以后，也深情地对他弯了弯腰。

于是，小燕子便在她的身边兜旋飞舞，用翅膀轻盈地点水，

撩起粼波闪耀的涟漪。小燕子就这样谈了一整个夏天的恋

爱。

“这段恋情实在太荒谬了，”曾经有燕子絮絮叨叨地批

评着，“她不但穷，而且亲戚一大堆。”河岸的两旁的确长

满浓密的芦苇，一望无际。

秋天一到，其他的燕子就都飞走了。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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自从小燕子的伙伴们纷纷飞走以后，他开始觉得寂寞，

并且嫌厌起他的情人。

“她从不开口讲话，”小燕子说，“而且我担心她是个水

性杨花的荡妇，因为她总是喜欢和风调情。”此话不假，当

风拂掠而过时，芦苇就会以最撩人的动作摇曳生姿。

“我相信她是很恋家的，”小燕子又接着说，“可是我却

喜欢四处旅行，因此，我的妻子也应该跟着我一起游山玩

水才是。”

“你愿意和我一起走吗？”小燕子终于忍不住开口问

她；但是芦苇却摇摇头，因为她不想离开自己的家。

“原来，你一直在玩弄我的感情，”小燕子大叫，“我现

在就要动身飞往金字塔了，再见！”说完，他便鼓振着翅

膀飞走了。

他飞了一整天，当他飞抵快乐王子所在的城市时，已

经快要夜幕低垂了。“我该在什么地方过夜呢？”他说，“希

望可以在这座城里找到栖身之地。”

过了一会儿，他瞧见了矗立在高耸圆柱上的雕像。

“看来，我就在那里歇一晚吧，”小燕子高兴地叫了起

来。

“那里空气清新，倒是个理想的地点。”说着，他便飞

下来，停在快乐王子的双脚中间。

“我找到一个纯金打造的卧房了。”他环顾四周，轻声

地对自己说。睡意袭来，小燕子正准备就寝，可是当他才
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将自己的头缩进翅膀下面时，突然有一大滴水珠掉落在他

的身上。

“真是太奇怪了！”他大叫起来，“天空晴朗无云，星

星闪耀灿烂，怎么忽然下起雨来？”

正说着，又滴下一颗豆大的水珠。

“唉，雕像若是无法遮风避雨，还有什么用呢？”小燕

子说，“看来，我还是去找一个烟囱管避雨好了。”

就在他准备振翅起飞时，第三滴水珠又落了下来，他

仰头一看，啊──

快乐王子的眼中盈满泪水，眼泪正沿着他黄澄澄的面

颊流下来。他的脸在月光的照映下是如此美丽，令小燕子

油然生出悲悯之心。

“你是谁？”小燕子问。

“我是快乐王子。”

“你为什么哭呢？”小燕子又问，“你看，我的身体都

被你打湿了。”

“当我还活着，还有一颗属于人的心时，”王子徐徐地

回答，“我并不知道什么是泪水，因为那个时候我住在皇宫

里，成天无忧无虑，悲伤与忧愁都无法进入宫殿。白天有

人陪我在花园里玩耍，晚上和许多绅士淑女一起在大厅里

宴乐跳舞。花园的四周围着一堵高耸的墙垣。

“我从来没有问过任何人，墙外的世界是什么样的景

象，因为在我眼前的一切看起来都是如此美好。我的臣子
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们都称我为‘快乐王子’，事实上，如果尽情享乐可以被称

为快乐的话，那我的确非常快乐，而我也这样快乐地生活，

快乐地离开人世。我死后，他们把我立在这个高高的圆柱

上，我也因此得以看尽城市中的一切贫穷和悲苦，我的心

虽然是铅做的，但我还是忍不住要落泪。”
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“什么，他竟然不是纯金打造的？”小燕子轻声低语。

他是个注重礼貌的人，不会将别人的私事拿出来高谈阔论。

“在远远的，”王子的声音低缓而有节律，“远远的一条

街上，住着一户贫穷人家，他们有一扇窗户微开，我看见

有一名妇人坐在桌子旁。她的面容消瘦憔悴，一双手粗糙

红肿，手指上到处是被针扎伤的痕迹。她是一名裁缝师，正

在为皇后身边的一位贵族仕女赶制一件晚礼服，在这件丝

缎礼服上绣着一朵朵的莲花。屋子的一角，她生病的小孩

正在床上喘息。他发着高烧，嘴里不断嚷着想吃橘子，可

是身无分文的母亲只能喂他喝些河水，所以孩子拼命哭个

不停。小燕子啊小燕子，请你将我剑柄上的红宝石挖下来

送去给她好吗？我的双脚被钉牢在这个圆柱的底座上，不

能动啊！”

“但是，我的朋友们正在埃及等我呢，”燕子说，“他们

正在尼罗河上盘旋，和河面上的莲花们谈天，不久之后，他

们就要钻进伟大国王的坟墓中安眠，而那个埃及国王也睡

在自己彩色的棺材中。他的身体紧紧地缠裹着细麻布，还

敷上防腐香料保存，颈子上则垂挂着一串绿翡翠做成的项

链。”

“燕子啊燕子，”王子继续央求着，“你就留下来陪我过

一夜，当我的信差好吗？那个小孩又病又渴，而他的妈妈

也是一脸愁容，他们真是太可怜了。”

“我不喜欢小男孩，”燕子回答，“有一年夏天，我在河

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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边玩耍的时候，有两个粗野的小男孩，他们是磨坊主人的

儿子，不停地用石头丢我。当然，我的飞行技术好得很，他

们根本丢不到我，不过话说回来，这种举动对我们来说还

是非常不礼貌的。”

然而，快乐王子忧伤悲凄的神情还是打动了小燕子，

他对王子说：“好吧！我就陪你过一夜，当你的信差。”

“小燕子，谢谢你。”王子说。

燕子飞到那把系在快乐王子腰际上的宝剑上，从剑柄

上啄下那只红宝石，衔着它掠过城市建筑的屋顶，向远处

飞去。

他飞过大教堂的塔楼，看见大理石的天使雕像；他飞

过皇宫，听见热闹的舞乐笙歌，一位面貌姣好的少女和他

的情人走上皇宫华丽的阳台。

“你看，星星多么光彩耀眼，”少女的情人对她说，“而

爱情的魔力比它们更绚烂美丽！”

“真希望我的礼服可以顺利地在宴会前赶制出来，”少

女说，“我还特别吩咐裁缝师在衣服上绣满莲花，那些裁缝

师总是懒得要命。”

接着，小燕子又飞过河面，瞧见那些悬吊在船桅上的

灯笼；他飞过犹太人聚集的村落，看见几个犹太人正忙着

做生意讲价，把钱放在铜秤上算账。最后，他终于飞抵那

户穷人家的屋子。

他偷偷地向里面看，生病的小孩焦躁不安地在床上翻
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来覆去，而母亲则疲倦地趴在桌上睡着了。

小燕子蹑着脚尖，轻轻地从窗口跳了进去，把红宝石

放在妇人所使用的顶针旁，然后又绕着床飞到小男孩的身

旁，用自己的翅膀轻扇着他的前额。“嗯，好凉啊，”小男

孩说，“我的病一定会好的。”说着，他便沉沉进入梦乡，睡

得非常香甜。

小燕子很快飞回快乐王子的身边，迫不及待地将自己

所做的每一件事告诉他。“好奇怪，”小燕子说，“虽然天气

这么冷，可是我却觉得很暖和。”

“那是因为你做了一件好事，”王子对他说。小燕子先

是陷入沉思，不一会儿便睡着了，因为沉思总是会加速他

的睡意。

天亮以后，小燕子飞到河边洗了个澡。“这真是太不可

思议了，”一位鸟类学家正好打从桥上经过，看见小燕子时

大吃一惊。

“真罕见，冬天竟然还有燕子！”于是，他便将这件事

记录下来，并且在当地的报纸发表，人人争着阅读这篇报

道，只不过鸟类学家用字艰涩，能够看懂的人实在不多。

“今天晚上，我就要出发到埃及去了。”小燕子对自己

的计划感到十分满意，因此在出发前，他特地在这座城里

四处参观了一下，还在教堂的尖顶上消磨了好一阵子。不

管他飞到什么地方，都会引来麻雀的窃窃议论：“看，多么

优秀的陌生旅客啊！”小燕子听见这些美言，全身都飘飘
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然起来。

当月亮升起时，他又飞回快乐王子的身边，准备向他

道别。

“你有没有事情要托我去埃及帮你处理的？”小燕子问

道，“我今天晚上就要动身了。”

“小燕子啊小燕子，”王子说，“你能不能再和我共度一

夜？”

“可是我的朋友们正在埃及等我呢！”燕子回答，“明

天他们就要飞往尼罗河上游的第二个瀑布，在那里，有许

多河马睡在芦苇丛中，还有一个马蒙神（译注：马蒙Memnon

为古埃及神像，相传在清晨会发出如竖琴一般的声音）端

坐在花岗岩上，他整夜守望着星辰，到了破晓时分，他便

会发出一声充满欣喜的叫喊，然后沉默下来。中午的时候，

成群的狮子会到河边饮水，他们有着绿宝石般的眼睛，吼

叫起来比瀑布的声音还要响亮。”

“燕子啊燕子，”王子说，“在城的那一边，我看见一个

住在阁楼里的年轻人，他正埋首于堆满稿纸的书桌前振笔

疾书，手边的大玻璃杯中插着一束枯萎的紫罗兰。他有一

头棕色卷发，嘴唇像石榴一样绯红，还有一对充满梦想的

大眼睛。他正在努力撰写一个剧本，准备送交给剧院的经

理，可是天气实在太冷了，壁炉里没有炭火，他冻得无法

动笔写字，而且也饿得头昏眼花。”

“我愿意再留下来陪你一晚，”好心肠的燕子对他说，
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“你也要我送一颗红宝石给他吗？”

“唉！我已经没有红宝石了，”王子说，“只剩下这对眼

睛，它们是用珍贵的蓝宝石做成的，这两颗蓝宝石产于印

度，应该有一千年以上的历史了。麻烦你取出一颗送去给

他，让他拿去变卖给珠宝商，这么一来，他就有足够的钱

买食物和柴火，顺利完成剧本。”

“亲爱的王子，我不能这样做。”燕子说着便哭了起来。

“燕子，燕子，”王子对他说，“尽管照我的话去做吧。”

于是，小燕子便啄下王子的一只眼睛，飞往年轻人的

住所。

那间阁楼的屋顶有一个破洞，小燕子很容易便钻了进

去。年轻人将脸埋在两手之中，浑然不知小燕子的造访，等

他抬起头来时，蓝宝石已经静静地躺在枯萎的紫罗兰上面，

晶亮亮地闪烁着光芒。

“我时来运转了，”年轻人兴奋地嚷着，“这一定是某个

赏识我的人送来的，我终于可以完成这个剧本了。”他难掩

自己愉悦的神情。

第三天，小燕子飞到港口附近，停在大船的桅杆上，看

着水手们用粗绳索将一只只的大箱子拖出船舱，在拖箱子

的时候，他们都会发出“嗨哟！嗨哟！”的叫喊声。

“我要到埃及去喽！”小燕子大声宣告，可是没有人理

他。

夜幕低垂时，他又回到快乐王子的身边。“我是来向你
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